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KÚPNA ZMLUVA 
o predaji motorového vozidla 

uzatvorená v zmysle § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov 

 
Predávajúci: 
 
Obchodné meno: BB RENT, s.r.o. 
Sídlo:   Zvolenská cesta 37, 974 01 Banská Bystrica 
IČO:   36 043 087 
Zapísaný:  Obchodný register Okresného súdu Banská Bystrica 
   v odd.: Sro, vložka č.: 6584/S 
Bankové spojenie: Tatra Banka, a.s. , Banská Bystrica 
IBAN:   SK55 1100 0000 0026 2375 6006 
SWIFT:  TATRSKBX 
DIČ:   2020088488 
Zastúpený:  Ing. Príč Peter 
E-mail:   bbrent@bbrent.sk 
 
(ďalej len „Predávajúci“) 
 
a 
 
Kupujúci: 
 
Názov:   Akadémia umení v Banskej Bystrici 
Sídlo:   Jána Kollára 22, 974 00 Banská Bystrica 
IČO:   31094970 
IČ DPH:   SK2021283935 
V zastúpení:  Ing. Dušan Hancko 
Tel./mobil/fax:             048/4320131 
E-mail:   lestakova@aku.sk 
 
(ďalej len „Kupujúci“) 
(Predávajúci a Kupujúci ďalej aj ako „Zmluvné strany“) 
 
 

 
Článok I. 

Predmet zmluvy 
1. Predmetom tejto zmluvy je predaj nového motorového vozidla, a to: 

 
Model:   Fiat Doblo Panorama E6D 1,4T-JET 120k PLUS 7 miest 
Farba:    biela  
Sincom:    152.76T.1 
 
V zmysle ponuky č.103530910 
 
 (ďalej len „Motorové vozidlo“) 

 
Článok II. 

Kúpna cena a spôsob jej úhrady 
1. Zmluvné strany sa dohodli na kúpnej cene za predmet kúpy, teda za Motorové vozidlo 

uvedené v článku I. tejto zmluvy vo výške 16 500,00 € s DPH /slovom: šestnásťtisícpäťsto Eur 
s DPH/ (ďalej len „Kúpna cena“)  
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2. Kúpna cena uvedená v predchádzajúcom odseku pozostáva v zmysle ponuky č.103530910 
3. Kupujúci sa zaväzuje uhradiť Predávajúcemu Kúpnu cenu na základe vystavenej faktúry. 
4. Kúpna cena sa považuje za uhradenú dňom pripísania peňažných prostriedkov na bankový 

účet Predávajúceho uvedený v záhlaví tejto zmluvy. 
5. Predávajúci poskytol kupujúcemu zľavu „FLEET A2“, predávajúci po zaregistrovaní vozidla na 

príslušnom DI doloží predávajúcemu kópiu prihláseného OEV. 
 

Článok III. 
Termín a miesto dodania motorového vozidla 

1. Predávajúci sa zaväzuje dodať a odovzdať Kupujúcemu Motorové vozidlo – objednávka 
vozidla do výroby dodanie – predpokladaný dátum dodania 30.09.2019. 

2. Predávajúci je oprávnený predĺžiť termín dodania a odovzdania Motorového vozidla v prípade, 
ak z objektívnych dôvodov nezavinených na strane Predávajúceho dôjde k posunu výrobných 
termínov a/alebo, ak Motorové vozidlo nebude možné zo strany Predávajúceho dodať 
a odovzdať Kupujúcemu v lehote podľa ods. 1 tohto článku tejto zmluvy z dôvodu vyššej moci, 
ktorá nemohla byť zo strany Predávajúceho ani pri dodržaní odbornej starostlivosti 
predvídaná.  

3. Podmienkou na dodanie a odovzdanie Motorového vozidla podľa ods. 1 tohto článku tejto 
zmluvy je úplné zaplatenie Kúpnej ceny spôsobom uvedeným v tejto zmluve.  

4. Predávajúci sa zaväzuje odovzdať Kupujúcemu Motorové vozidlo vo svojom sídle: Zvolenská 
cesta 37, 974 01 Banská Bystrica. 

 
Článok IV. 

Nadobudnutie vlastníctva a nebezpečenstvo škody 
1. Kupujúci nadobudne vlastnícke právo k Motorovému vozidlu až úplným zaplatením Kúpnej 

ceny podľa článku II. ods. 3 tejto zmluvy. 
2. Kupujúci je oprávnený prevziať Motorové vozidlo až po úplnom zaplatení dohodnutej Kúpnej 

ceny. 
3. Nebezpečenstvo škody na Motorovom vozidle prechádza na Kupujúceho v čase prevzatia 

Motorového vozidla alebo ak tak Kupujúci neurobí včas, v čase keď Predávajúci umožní 
Kupujúcemu prevziať Motorové vozidlo a Kupujúci Motorové vozidlo neprevezme. 

 
Článok V. 

Osobitné dojednania 
1. Predávajúci sa zaväzuje, že pri prevzatí vozidla zo strany Kupujúceho odovzdá Kupujúcemu 

všetky doklady, ktoré sa týkajú Motorového vozidla a poučí Kupujúceho o spôsobe používania 
Motorového vozidla v rozsahu stanovenom výrobcom.  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že o odovzdaní a prevzatí Motorového vozidla bude spísaná 
zápisnica podpísaná oboma Zmluvnými stranami – Odovzdávací protokol. 

3. Predávajúci je povinný oznámiť Kupujúcemu možnosť prevzatia Motorového vozidla.  
4. Predávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak Kupujúci neuhradí 

Predávajúcemu dohodnutú Kúpnu cenu alebo jej časť vo výške a lehote dojednanej v tejto 
zmluve, alebo ak Kupujúci neprevezme Motorové vozidlo v mieste a lehote dojednanej v tejto 
zmluvy. Tým nie je dotknutý nárok Predávajúceho na úhradu zmluvnej pokuty.  
 

           Článok VI. 
                Doručovanie 

1. Všetka komunikácia, oznámenia, prehlásenia a žiadosti medzi Zmluvnými stranami (ďalej len 
„Korešpondencia“) bude prebiehať písomnou formou a bude doručovaná osobne,  
prostredníctvom pošty ako doporučená zásielka do vlastných rúk, doručovacím kuriérom 
alebo elektronickými prostriedkami, na adresu sídla druhej Zmluvnej strany, resp. e-mailovú 
adresu uvedenú v tejto zmluve.  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že: 
a) v prípade doručovania Korešpondencie kuriérom sa zásielka považuje za doručenú v 

deň, v ktorý Zmluvná strana zásielku od kuriéra prevezme a prevzatie zásielky 
písomne potvrdí resp. deň, v ktorý podľa písomného potvrdenia kuriéra Zmluvná 
strana zásielku odmietne prevziať resp. deň, kedy kuriér na zásielku vyznačí 
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poznámku „adresát neznámy“, „adresát odsťahovaný“ resp. inú poznámku podobného 
významu za predpokladu, že je táto poznámka v súlade so skutočnosťou, 

b) v prípade doručovania Korešpondencie poštou: 
ba)  ak Zmluvná strana prevzatie Korešpondencie zaslanej doporučene na adresu 

uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy potvrdí podpisom, je dňom doručenia deň  
takéhoto prevzatia, 

bb)  ak Zmluvná strana Korešpondenciu zaslanú doporučene na adresu uvedenú  
v záhlaví  tejto Zmluvy odmietne prevziať, je dňom doručenia deň takéhoto 
odmietnutia prevzatia, 

bc)  ak Korešpondencia zaslaná Zmluvnej strane doporučene na adresu uvedenú 
v záhlaví tejto Zmluvy bude uložená na pošte, je dňom doručenia siedmy 
pracovný deň odo dňa, v ktorý bude Korešpondencia takto uložená, 

bd) ak poštový doručovateľ na Korešpondenciu vyznačí poznámku „adresát 
neznámy“, „adresát odsťahovaný“ resp. inú poznámku podobného významu, je 
dňom doručenia deň vyznačenia takejto poznámky za predpokladu, že je táto 
poznámka v súlade so skutočnosťou. 

3. Korešpondencia doručená druhej Zmluvnej strane osobne sa považuje za doručenú dňom 
podpísania fotokópie doručenej Korešpondencie s vyznačeným dátumom prevzatie 
Korešpondencie.  

4. Korešpondencia doručovaná prostredníctvom e-mailu sa považujú za doručené nasledujúci 
deň po jeho odoslaní, ak nie je preukázaný skorší termín doručenia. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že bez zbytočného odkladu písomne oznámia druhej Zmluvnej 
strane zmenu svojej adresy určenej na doručovanie Korešpondencie. 

 
Článok VII. 

Záverečné ustanovenia 
1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu všetkými Zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v centrálnom registri zmlúv. 
2. Ak je alebo sa v budúcnosti stane niektoré z ustanovení zmluvy neplatným, neúčinným alebo 

nevykonateľným, nemá táto neplatnosť, neúčinnosť alebo nevykonateľnosť vplyv na platnosť, 
účinnosť a vykonateľnosť ostatných dojednaní. V prípade, že je alebo sa v budúcnosti stane 
niektorá časť zmluvy alebo niektoré z jej ustanovení neplatným, neúčinným alebo 
nevykonateľným, použije sa na úpravu týchto vzťahov Zmluvných strán zákonná úprava, ktorá 
je svojou povahou najbližšia úmyslu, sledovanému stranami pri uzatváraní zmluvy. 

3. Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len písomnými očíslovanými dodatkami 
podpísanými všetkými Zmluvnými stranami. 

4. Zmluvné vzťahy touto zmluvou výslovne neupravené sa spravujú príslušnými právnymi 
predpismi Slovenskej republiky, najmä, nie však výlučne, zákonom č. 513/1991 Zb. Občiansky 
zákonník v znení neskorších predpisov. 

5. Názvy článkov uvedené v zmluve majú len informatívny charakter, slúžia len pre lepšiu 
prehľadnosť a orientáciu, žiadnym spôsobom neovplyvňujú výklad textu v nich uvedeného.   

6. Táto Zmluva je vyhotovená v 2 /slovom: dvoch/ rovnopisoch rovnakej právnej sily, pričom 
každá Zmluvná strana prevezme po jednom rovnopise  

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu riadne prečítali, jej obsahu porozumeli, uzatvárajú 
ju na základe slobodne a vážne prejavenej vôle, neuzatvárajú ju v tiesni či za inak 
nevýhodných podmienok, sú si vedomé práv a povinností, ktoré zo zmluvy vyplývajú a na 
znak svojho súhlasu ju podpisujú vlastnoručným podpisom. 
 

V Banskej Bystrici: .......................... 
 
Za Predávajúceho:     Za Kupujúceho: 
 
 
Obchodné meno: BB RENT, s.r.o.  Názov: Akadémia umení v Banskej Bystrici 
 
 
Ing. Príč Peter       
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.................................................................  ..............................................................  


